
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 6MM ARC MICROMETER
SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The
Forster Ultra Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest
Seater Die above, plus an ultra accurate micrometer adjustment. This
micrometer adjustment allows you to adjust bullet seating depth from .0005
inch to .001 inch increments, and makes switching bullets easy - just dial back
to your previous recorded setting. Forster Ultra Seaters make fine tuning your
bullets to the lands of your rifling simple.

Attributes

Name: 6MM ARC MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 430102678
Mfr. No.: U00041
Cartridge: 6 mm ARC
Diameter (in): 0.875
Die Style: Bullet Seating Die
Delivery weight: 0.283kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 48mm
Shipping length: 171mm
UPC: 757253990939

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc. entschieden
hast. Diese Matrizen sind speziell für das Wiederladen von 6 mm ARC Patronen konzipiert und bieten dir die
Möglichkeit, präzise und konzentrische Hülsen zu produzieren. Bitte befolge die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrizen nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre die Matrizen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Verwende die Matrizen nur mit kompatiblen Werkzeugen und Ausrüstungen.
Achte auf eine saubere und ordentliche Arbeitsumgebung, um Unfälle zu vermeiden.
Informiere dich über die spezifischen Risiken des Wiederladens von Munition, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich des Wiederladens von Munition in
deinem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
den Matrizen arbeitest.
Überprüfe die Matrizen regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine beschädigten
Matrizen.
Stelle sicher, dass die MikrometerEinstellung korrekt kalibriert ist, bevor du mit dem Laden beginnst.
Halte deine Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen der Ausrüstung fern.
Vermeide Ablenkungen während des Arbeitens, um Konzentration und Sicherheit zu gewährleisten.
Verwende keine übermäßige Kraft, um die Matrizen zu bedienen. Lasse die Ausrüstung die Arbeit
erledigen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Matrizen:1.

Stelle sicher, dass die Matrizen sauber und frei von Schmutz sind.
Befestige die Matrizen sicher in deiner Wiederladepresse gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfe, ob die Matrizen fest sitzen und nicht wackeln.

Einstellung der Mikrometer:2.

Stelle die MikrometerEinstellung auf die gewünschte Geschosssetzungstiefe ein. Die Einstellung
kann in Schritten von 0,0005 Zoll bis 0,001 Zoll angepasst werden.
Überprüfe die Einstellung vor jedem Ladevorgang, um sicherzustellen, dass sie korrekt ist.

Laden der Patronen:3.

Lade die Hülsen gemäß den empfohlenen Verfahren für das Wiederladen von Munition.
Achte darauf, dass du die richtigen Komponenten (Pulver, Zündhütchen, Geschosse) verwendest.
Führe jeden Schritt mit Sorgfalt und Präzision aus.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Halte dich an alle geltenden Vorschriften für die Entsorgung von gefährlichen Materialien, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster Products, Inc.
wende dich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien
und Anweisungen befolgst, um die Sicherheit während der Verwendung zu gewährleisten.



ULTRA™ Micrometer Seater Dies 6MM ARC Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ Micrometer Seater Dies 6MM ARC. This product is designed for reloading
ammunition and provides exceptional quality and precision. To ensure your safety and the effective use of this
product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the ULTRA™ Micrometer Seater Dies by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with reloading ammunition.
Always use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Keep the product out of reach of children and unauthorized persons.
Report any unsafe product incidents or accidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the dies with clean hands to prevent contamination.
Inspect the dies for any damage before use. Do not use if damaged.
Ensure that the work area is welllit and free of distractions.
Use the micrometer adjustment carefully to avoid overtightening or damaging the die.
Only use the dies with compatible cartridges as specified in the product guidelines.
Follow proper reloading techniques to avoid accidents and ensure safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the reloading press is securely mounted and stable.
Insert the ULTRA™ Micrometer Seater Die into the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Tighten the die securely using the Forster Cross Bolt Die Locking Ring.

Usage:2.

Set the desired bullet seating depth using the micrometer adjustment.
Start with a test round to ensure proper seating depth before proceeding with bulk reloading.
Regularly check the bullet seating depth during the reloading process to maintain consistency.
After use, clean the dies to remove any residue or debris.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
When disposing of packaging materials, recycle where possible.
Ensure that all components are out of reach of children and pets during disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ULTRA™ Micrometer Seater Dies 6MM ARC, please refer to the



manufacturer's contact information provided with the product packaging.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the ULTRA™ Micrometer Seater Dies
6MM ARC. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Asiento Micrométrico ULTRA™ de Forster
Products, Inc.
Introducción
Gracias por elegir el Die de Asiento Micrométrico ULTRA™ de Forster Products, Inc. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte la máxima precisión y calidad en la recarga de cartuchos. Sin embargo, es importante
seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información
esencial sobre cómo utilizar el producto de manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el die.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su
uso.
Utiliza el die solo para el propósito indicado: recarga de cartuchos de 6 mm ARC.
Inspecciona el die antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el proceso de
recarga.
Mantén tu área de trabajo limpia y libre de obstrucciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el contacto prolongado con el die, ya que puede calentarse durante el uso.
No fuerces el die más allá de sus especificaciones de uso.
Asegúrate de que todas las herramientas y componentes sean compatibles con el die.
No utilices el die si está dañado o si notas algún funcionamiento inusual.
Mantén el die seco y libre de contaminantes para evitar fallos en el funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté correctamente instalada y ajustada.
Coloca el die en la prensa y asegúralo con el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring.
Verifica que el die esté alineado correctamente antes de apretar el anillo de bloqueo.

Uso del Die2.

Ajusta la profundidad de asiento de la bala utilizando el micrómetro. La configuración se puede
ajustar desde .0005 pulgadas hasta .001 pulgadas.
Inserta la bala en el cartucho y coloca el cartucho en la prensa.
Baja el mango de la prensa para asentar la bala en el cartucho.
Revisa la profundidad de asiento y ajusta si es necesario. Puedes volver a marcar tu configuración
anterior registrada para facilitar el cambio de balas.

Finalización3.

Después de usar el die, límpialo para eliminar cualquier residuo de pólvora o suciedad.
Almacena el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el die, sigue las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos
de recarga.
No tires el die a la basura común. Consulta con tu centro de reciclaje local para obtener información
sobre la eliminación adecuada de metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso seguro del Die de Asiento Micrométrico ULTRA™, consulta el
sitio web de Forster Products, Inc. para obtener más información y asistencia.

Conclusión
El Die de Asiento Micrométrico ULTRA™ de Forster Products, Inc. es una herramienta valiosa para cualquier
recargador. Siguiendo estas directrices de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y efectivo del producto.
Recuerda que la seguridad es lo primero, y siempre es mejor prevenir que lamentar.



Guide de Sécurité pour l'ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introduction
Merci d'avoir choisi les dies de rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster Products, Inc. Ce guide
de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations
de sécurité des produits de l'UE. Il est important de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins de rechargement de munitions.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Utilise toujours le die dans un environnement bien éclairé et ventilé.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de ce produit pour éviter les blessures aux
yeux.
Utilise des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures ou les abrasions.
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées lors du rechargement des cartouches.
Assuretoi que le die est correctement fixé avant de l'utiliser pour éviter tout accident.
Ne laisse jamais le die sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :1.

Retire tous les emballages et vérifie que tous les composants sont présents.
Fixe le die dans le support de presse en t'assurant qu'il est bien en place.
Utilise l'anneau de verrouillage de die à boulon croisé Forster pour sécuriser le die.

Réglage du Die :2.

Utilise le réglage micrométrique pour ajuster la profondeur de siège de la balle.
Pour un ajustement précis, tourne le réglage jusqu'à atteindre la profondeur souhaitée, en utilisant
des incréments de .0005 pouce à .001 pouce.

Utilisation du Die :3.

Place une cartouche vide dans le die.
Insère la balle dans la cartouche.
Actionne la presse pour s'assurer que la balle est correctement enfoncée.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits de rechargement.
Apporte le die usé ou endommagé à un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le point de contact de l'UE
pour obtenir des informations supplémentaires. Assuretoi de garder ce guide à portée de main pour référence
future.

En suivant ces directives, tu peux utiliser les dies de rechargement ULTRA™ MICROMETER SEATER de Forster
Products en toute sécurité et efficacement. Merci de respecter les consignes de sécurité pour garantir une
expérience de rechargement positive et sécuritaire.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES
Introduzione
Grazie per aver scelto i dies di ricarica ULTRA™ MICROMETER SEATER di Forster Products, Inc. Questi dies sono
progettati per aiutarti a produrre munizioni di alta qualità in modo sicuro e preciso. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di emergenza, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di avere una buona illuminazione durante l'uso del die.
Controlla sempre che il die sia correttamente montato e fissato prima di utilizzarlo.
Non forzare mai il die durante l'uso; se incontri resistenza, fermati e controlla.
Utilizza solo materiali di ricarica approvati e raccomandati per il tuo die.
Non tentare di modificare o riparare il die da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Rimuovi il die dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Monta il die sul tuo pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della pressa.
Assicurati che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Uso del Die2.

Regola la profondità di seduta del proiettile utilizzando la regolazione micrometrica.
Inserisci il proiettile nel die e abbassa il braccio della pressa per effettuare la seduta.
Controlla la profondità di seduta dopo ogni colpo per garantire la precisione.
Se necessario, torna alla tua impostazione registrata precedente per cambiare proiettili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici
e delle attrezzature di ricarica.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
In caso di domande o necessità di assistenza riguardo al prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito
web ufficiale di Forster Products, Inc. per ulteriori informazioni.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite, potrai utilizzare i dies di ricarica ULTRA™
MICROMETER SEATER in modo sicuro e efficace. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi ti invitiamo a
rispettare tutte le precauzioni e a contattare un esperto in caso di dubbi o domande.



Bruksanvisning for ULTRA™ MICROMETER SEATER
DIES
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Forster Ultra Micrometer Seater Die. Dette produktet er designet for å gi presise og
konsistente resultater ved omlasting av patroner. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg
og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere har tilstrekkelig kunnskap om sikker omlastingsteknikk.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Oppbevar verktøy og materialer utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid personlig verneutstyr, som vernebriller og hansker, når du arbeider med omlasting.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade eller slitasje.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold av produktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at dieen er korrekt installert før bruk for å unngå feiljustering.
Juster kulesettedypden forsiktig, og unngå å overdrive justeringen for å forhindre skade på dieen.
Vær oppmerksom på at feiljustering kan føre til uønskede resultater og potensielle farer.
Oppbevar dieen på et tørt sted for å unngå rust og korrosjon.
Bruk dieen kun til det tiltenkte formålet, som angitt av produsenten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av die:1.

Sørg for at omlasteren er slått av og frakoblet fra strømkilden før du begynner.
Fest dieen i omlasteren i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at dieen sitter godt og er justert i riktig posisjon.

Bruk av die:2.

Juster kulesettedypden ved hjelp av mikrometerjusteringen. Juster i intervaller på .0005 tommer til
.001 tommer.
Plasser kulepatronen i dieen og trykk ned for å sette kulen.
Kontroller at kulen er korrekt plassert og at patronen er i samsvar med spesifikasjonene.

Rengjøring og vedlikehold:3.

Rengjør dieen etter hver bruk for å fjerne rester av smuss og partikler.
Kontroller dieen regelmessig for tegn på slitasje og bytt ut om nødvendig.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med gamle eller defekte deler.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for
riktig prosedyre.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres
offisielle kanaler.

Vi takker for at du valgte Forster Ultra Micrometer Seater Die. Vi håper du får glede av produktet og oppnår
nøyaktige resultater i ditt omlastingsarbeid.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forsterin ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen. Tämä opas sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä
opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa. Väärä käyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä. Vältä häiriötekijöitä työskentelyn aikana.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tarvittaessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät oikeanlaista patruunaa (6 mm ARC) tuotteen kanssa.
Varmista, että mikrometrin säätö on oikein ennen luotien istuttamista. Säädä syvyyttä 0,0005 tuuman
välein.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotteen rakennetta. Tämä voi aiheuttaa vaurioita ja vaaratilanteita.
Jos tuote ei toimi odotetusti, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista ohjeet.
Vältä koskettamasta kuumia osia, erityisesti käytön jälkeen, sillä ne voivat aiheuttaa palovammoja.
Käytä tuotetta vain hyvin ilmastoidussa tilassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työkalut ja tarvittavat välineet ovat valmiina.
Kiinnitä Forster Cross Bolt Die Locking Ring tiukasti, jotta jakorenkaan päät pysyvät paikoillaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta latauskuula paikalleen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Säädä mikrometrin säätö halutulle syvyydelle.
Suorita latausprosessi huolellisesti ja tarkkaile, että kaikki toimii oikein.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja siistinä koko prosessin ajan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty ympäristön kannalta turvallisella tavalla.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivut.

Kiitos, että valitsit Forsterin ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen. Toivomme, että tämä opas auttaa
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsanvisningar för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introduktion
Tack för att du har valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Denna produkt är
utformad för att ge hög precision och kvalitet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa säker
användning och för att uppfylla EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt dessa
säkerhetsanvisningar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Säkerställ att du använder produkten på ett säkert sätt. Läs alltid instruktionerna
noggrant innan användning.
Riskhantering: Identifiera potentiella faror kopplade till användningen av produkten, inklusive skador
och olyckor.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren uppfyller säkerhetskraven.
Skydd för sårbara grupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara individer.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsutrustning: Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och
handskar, när du arbetar med omladdning av ammunition.
Arbeta i ett välventilerat område: Se till att arbetsområdet är välventilerat för att undvika inandning
av skadliga ångor.
Undvik överbelastning: Överbelasta inte dies med mer än den rekommenderade mängden tryck.
Kontrollera verktygen: Inspektera dies och andra verktyg regelbundet för skador eller slitage.
Följ instruktionerna: Använd produkten i enlighet med de specifika instruktionerna för installation och
användning.

Instruktioner för installation och användning

Installera dies:1.

Fäst dies i din omladdningspress enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att dies är ordentligt åtdragen för att undvika rörelse under användning.

Justera seatingdjup:2.

Använd mikrometerjusteringen för att ställa in kulans seatingdjup. Justera i steg om .0005 tum till
.001 tum för att uppnå önskad precision.

Ladda ammunition:3.

Fyll varje hylsa med den rekommenderade mängden krut.
Sätt i kulan i hylsan och använd dies för att säkerställa korrekt seatingdjup.

Kontrollera resultat:4.

Inspektera varje färdig patron för att säkerställa att den är korrekt laddad och säker att använda.



Avfallsanvisningar
Korrekt avfallshantering: Kasta bort alla använda hylsor och komponenter enligt lokala
avfallsföreskrifter.
Återvinning: Om möjligt, återvinn metallkomponenter för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den återförsäljare där produkten köptes eller besök Forster Products,
Inc. officiella webbplats för mer information.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES. Tack för att du prioriterar säkerheten i ditt omladdningsarbete.



Bezpečnostní pokyny pro ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES od společnosti Forster Products, Inc. Tento
výrobek je navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon při přebíjení nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
efektivní používání produktu, prosím, důkladně si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
Pokud výrobek vykazuje známky poškození, přestaňte ho používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s náboji a střelivem dodržujte všechny bezpečnostní předpisy týkající se přebíjení.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými zraněními.
Při nastavování mikrometrického mechanismu se ujistěte, že je správně zajištěn, abyste předešli
náhodnému uvolnění.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud máte pochybnosti o jeho stavu nebo funkčnosti.

Pokyny pro instalaci a použití
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení před zahájením instalace.
Nainstalujte die do vašeho přebíjecího zařízení podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je die správně namontováno a zajištěno.
Nastavte hloubku usazení projektilu podle potřeby pomocí mikrometrického nastavení.
Po dokončení přebíjení důkladně vyčistěte všechny součásti a uchovávejte je na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo autorizovanému prodejci pro ekologickou likvidaci.

Informace pro další podporu
Pro další informace a podporu prosím kontaktujte autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a čísla šarže.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našich výrobků.
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